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Die Direktorin der Abteilung Gesundheit hat 

folgende Rechtsvorschriften und Unterlagen 
zur Kenntnis genommen: 

 La Direttrice della Ripartizione Salute ha preso 

atto delle seguenti leggi, atti amministrativi e 
documenti: 

   
Das Gesetz vom 30. Dezember 2020, Nr. 178 
mit Bestimmungen zum „Staatshaushalt für 
das Haushaltsjahr 2021 und 

Mehrjahreshaushalt für den 
Dreijahreszeitraum 2021/2023“ sieht in Artikel 
1, Absätze 1037-1043 die Umsetzung des 
Next Generation EU-Programms vor, um die 
Erholung der Wirtschaft nach der 
Pandemiekrise von COVID-19 zu 

unterstützen. 

 La legge 30 dicembre 2020, n. 178 recante 
disposizioni sul “Bilancio di previsione dello 
Stato per l’anno finanziario 2021 e bilancio 

pluriennale per il triennio 2021/2023” prevede 
all’articolo 1, commi 1037-1043 l’attuazione 
del programma Next Generation EU a 
sostegno della ripresa dell’economia dopo la 
crisi pandemica da COVID-19. 

   
Die Verordnung (EU) 2021/241 des 
Europäischen Parlaments und des Rates vom 
12. Februar 2021 regelt die Aufbau- und 
Resilienzfazilität mit dem spezifischen Ziel, 

den Mitgliedstaaten finanzielle Unterstützung 
zu leisten, um die Zwischenziele, die 
Reformziele und die Investitionen, die in ihren 
Aufbau- und Resilienzplänen festgelegt sind, 
zu erreichen. 

 Il Regolamento (UE) 2021/241 del Parlamento 
europeo e del Consiglio di data 12 febbraio 
2021 disciplina il dispositivo per la ripresa e la 
resilienza con l’obiettivo specifico di fornire 

agli Stati membri il sostegno finanziario, al fine 
di conseguire le tappe intermedie e gli obiettivi 
della riforma e degli investimenti stabiliti nei 
loro piani di ripresa e resilienza. 

   

Mit Dekret des Ministeriums für Wirtschaft und 
Finanzen vom 15. Juli 2021 wurden die 
Zwischen- und Endziele sowie die 
betreffenden Überwachungsmethoden für 
jedes Programm, jede Intervention und jedes 
Projekt des Planes festgelegt. 

 Con decreto del Ministero dell’economia e 
delle finanze del 15 luglio 2021 sono stati 
individuati gli obiettivi iniziali, intermedi e finali, 
nonché le relative modalità di monitoraggio 
determinati per ciascun programma, intervento 
e progetto del Piano. 

   
Das Dekret des Gesundheitsministers vom 20. 
Jänner 2022 weist der Autonomen Provinz 
Bozen einen Betrag von 937.878,09 Euro zu, 
mit dem Ziel 3.438 Mitarbeiter, für die 
Umsetzung der Maßnahme M6C2 2.2 b) 

“Entwicklung der technischen, beruflichen, 
digitalen und Managementkompetenzen des 
Gesundheitspersonals – Ausbildungskurs in 
Krankenhausinfektionen“ zu schulen. 

 Il decreto del Ministro della salute di data 20 
gennaio 2022 assegna alla Provincia 
autonoma di Bolzano l’importo di euro 
937.878,09 con target provinciale di 3.438 
collaboratori da formare, per l’attuazione 

dell’intervento M6C2 2.2 b) “Sviluppo delle 
competenze tecniche, professionali, digitali e 
manageriali del personale del sistema 
sanitario - Corso di formazione in infezioni 
ospedaliere” 

   

Mit Beschluss der Landesregierung Nr. 
285/2022, wurde die Vereinbarung, die den 
Entwurf des Dekrets zum Institutionellen 
Entwicklungsvertrag (CIS), den Regionalen 
Operativen Plan (POR) und die 
Finanzierungen im Zusammenhang mit dem 

Nationalen Plan für Wiederaufbau und 
Resilienz (PNRR) Mission 6 “Gesundheit” 
enthält, genehmigt. 

 Con la deliberazione della Giunta Provinciale 
n.  285/2022 è stata approvata l’intesa 
contenente lo schema di Decreto relativo al 
Contratto Istituzionale di Sviluppo (CIS), il 
Piano Operativo Regionale (POR) e i 
finanziamenti relativi al Piano Nazionale di 

Ripresa e Resilienza (PNRR) Missione 6 
“Salute”. 

   
Mit Beschluss der Landesregierung 
Nr. 600/2022 wurde der Südtiroler 

Sanitätsbetrieb (im Folgendem SABES) als 
„Externes ausführendes Subjekt“ delegiert, 
dem die Umsetzung der in der oben 
genannten POR angegebenen Interventionen 
anzuvertrauen ist. 

 La deliberazione della Giunta Provinciale 

n. 600/2022 con la quale l’Azienda Sanitaria 

dell’Alto Adige (di seguito ASDAA) è stata 
delegata quale “soggetto attuatore esterno”, a 
cui affidare l’attuazione degli interventi indicati 

nel suddetto POR. 
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Der Beschluss der Landesregierung 

Nr. 266/2023 mit welchem SABES, als externe 
Durchführungsstelle in der Rolle des alleinigen 
Providers ernannt wurde, um die im PNRR 
genannte Ausbildung M6C2I2.2 (b) 
„Ausbildungskurs in Krankenhausinfektionen“ 
als bereits für CME-Zwecke akkreditierter 

Provider durchzuführen. 

 La deliberazione della Giunta Provinciale 

n. 266/2023 con la quale ASDAA è stata 
incaricata, in qualità di Soggetto attuatore 
esterno, nel ruolo di unico Provider a 
realizzare la formazione di cui al PNRR 
M6C2I2.2 (b) “Corso di formazione in infezioni 
ospedaliere", in quanto già Provider 

accreditato ai fini ECM. 
   
Das Dekret der Direktorin der Abteilung 
Gesundheit Nr. 4179/2024 mit welchem das 
vom SABES erarbeitete Ausbildungspro-
gramm genehmigt wurde. Das Programm 

wurde unter Einhaltung der im Anhang 5 der 
POR aufgeführten Mindestelemente, des 
strategisch-operativen Planes zur 
Vorbereitung und Reaktion auf ein 
Pandemieereignis, des    Nationalen 
Präventionsplanes, des nationalen Planes zur 

Bekämpfung antimikrobieller Resistenzen, des 
internationalen Exzellenz-
akkreditierungspfades „Accreditation Canada“, 
der auf nationaler Ebene durchgeführten 
ECDC-Umfragen SNCh2 und PPS3 erstellt. 

 Il Decreto della Direttrice della Ripartizione 
Salute n. 4179/2024 con il quale è stato 
approvato il piano di formazione redatto da 
ASDAA nel rispetto degli elementi minimi 

indicati nell’allegato 5 del POR, nonché del 
Piano strategico-operativo di preparazione e 
risposta ad un evento pandemico, del Piano 
nazionale della prevenzione, del Piano 
nazionale di Contrasto all'antimicrobico- 
resistenza, del percorso di accreditamento 

internazionale di eccellenza “Accreditation 
Canada”, delle Survey ECDC recepite a livello 
nazionale SNICh2 e PPS3. 

   

Der Beschluss der Landesregierung 
Nr. 1127/2025 mit welchem unter anderem der 
Regionale Operative Plan (POR) aktualisiert 
und genehmigt wurde. Was die Maßnahme 
M6C2I2.2 (b) betrifft, so wurde das Erreichen 
des ersten Ziels, das sich auf die Anzahl der 

im Bereich der Krankenhausinfektionen 
ausgebildeten Mitarbeiter bezieht, von Q1 auf 
Q2/2025 verschoben. 

 La deliberazione della Giunta Provinciale 
n. 1127/2025 con la quale tra l’altro è stato 
aggiornato e approvato il Piano Operativo 
Regionale (POR). Per quanto concerne 
l’intervento M6C2I2.2 (b) è stato spostato dal 
T1 al T2/2025 il raggiungimento del primo 

target, relativo al numero di personale formato 
nel campo delle infezioni ospedaliere. 

   
Mit Schreiben PROV_BZ/0350971 vom 
01.04.2026 hat das Gesundheitsministerium 

der Autonomen Provinz Bozen die 
„Anforderungen für die Berichterstattung zum 
Endziel M6C2-00-ITA-30 “Anzahl der im 
Bereich der Krankenhausinfektionen 
ausgebildeten Mitarbeiter“ übermittelt. 

 Con nota PROV_BZ/0350971 del 01/04/2026 - 
il Ministero della salute ha trasmesso alla 

Provincia Autonoma di Bolzano gli 
“Adempimenti per la rendicontazione del 
Target finale M6C2-00-ITA-30 “Numero di 
personale formato nel campo delle infezioni 
ospedaliere”. 

   

Das vorgenannte Schreiben erfordert eine 
Verwaltungsmaßnahme zur Bestätigung 
seitens der für die Durchführung der 
Maßnahme M6C2I2.2 (b) zuständigen Stelle, 
die die Liste der Personen enthält, die den 
Ausbildungsgang erfolgreich abgeschlossen 

haben. 

 La suddetta nota richiede una determina di 
presa d’atto del Soggetto attuatore 
dell’intervento M6C2I2.2 (b), recante l’elenco 
dei soggetti che hanno completato con esito 
positivo il percorso formativo. 
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Diese Unterlagen, die der Autonomen Provinz 

Bozen mit Schreiben, PROT. 
PROV_BZ//30.06.2026 Nr. 607121, übermittelt 
wurden, wurden vom SABES in ihrer 
Eigenschaft als externes ausführende Subjekt 
der Maßnahme erstellt und umfassen 
Folgendes: 

 Bericht des Projektleiters (RUP), der die 
Durchführung des Ausbildungskurses in 
Krankenhausinfektionen bestätigt und 
eine Liste der Personen enthält, die den 
Ausbildungsgang erfolgreich 

abgeschlossen haben 

 Beschluss des Generaldirektors Nr. 460 
vom 30.06.2026 zur Bestätigung der 
Erreichung des Ziels M6C2-00-ITA-30 

 Tale documentazione, trasmessa alla 

Provincia Autonoma di Bolzano con nota 
PROT. PROV_BZ/30.06.2026 n. 607121, è 
stata predisposta da ASDAA in qualità di 
Soggetto attuatore esterno delegato 
dell’intervento e consta di quanto segue:  
- Relazione del RUP attestante lo 

svolgimento del corso di formazione in 
infezioni ospedaliere e recante l’elenco dei 
soggetti che hanno completato con esito 
positivo il percorso formativo.  

- Delibera del Direttore Generale n. 460 del 
30/06/2026 a conferma del 

raggiungimento del target M6C2-00-ITA-
30 

   

Mit diesem Dekret wird somit die Erreichung 
des Ziels M6C2-00-ITA-30 für die Autonome 
Provinz Bozen in Höhe von 3.438 
ausgebildeten Mitarbeitern, laut beiliegendem 
Beschluss des Generaldirektors Nr. 460/2026, 
zur Kenntnis genommen. 

 Con il presente decreto si prende quindi atto 
del raggiungimento del target M6C2-00-ITA-30 
per la Provincia Autonoma di Bolzano di 3.438 
collaboratori formati, come indicato 
nell’allegata delibera del Direttore Generale 
n. 460/2026. 

   
Insbesondere wurden angesichts eines Ziels 
auf Landesebene von 3.438 ausgebildeten 
Mitarbeitern folgende Zahlen erreicht: 
- 0 Mitarbeiter – vollständiger Kurs (Module 

A+B+C+D); 

- 3.438 Mitarbeiter – Kurs Module A+B+C; 

- 21 Mitarbeiter – Kurs Modul D; Mitarbeiter, 
die die erforderlichen Voraussetzungen 
erfüllen, da sie als Fachkräfte im CC-ICA 
(Kontroll-ausschuss-ICA) tätig sind 

insgesamt 3.459 Mitarbeiter, die im Bereich 
der Krankenhausinfektionen ausgebildet 

wurden. 

 In particolare, a fronte di un obiettivo di 

competenza provinciale pari a n. 3.438 unità 

di personale formato, risultano formati: 

 n. 0 unità di personale – Corso completo 

(moduli A+B+C+D); 

 n. 3.438 unità di personale – Corso 

moduli A+B+C; 

 n. 21 unità di personale – Corso modulo 

D; personale in possesso dei requisiti 

richiesti, in quanto operatori al CC-ICA 

(Comitato di Controllo-ICA) 

per un totale complessivo di n. 3.459 unità di 

personale formato nel campo delle infezioni 

ospedaliere. 
   
Es wird zur Kenntnis genommen, dass die 
Teilnehmer die Ausbildungstätigkeiten 
ordnungsgemäß abgeschlossen haben, indem 
sie Kurse mit einer Gesamtdauer von 
mindestens 14 Stunden gemäß den Vorgaben 

in Anhang 5 des CIS absolviert und die 
entsprechende Teilnahmebestätigung erhalten 
haben. 

 Si prende atto che i partecipanti hanno 
regolarmente completato le attività formative, 
svolgendo percorsi con una durata minima 
complessiva non inferiore a 14 ore in 
conformità alle indicazioni presenti 

nell’allegato 5 del CIS e conseguendo il 
relativo attestato di partecipazione. 

   
Dieses Dekret bringt keine Mehrausgaben zu 
Lasten des Verwaltungshaushalts der 

Autonomen Provinz Bozen mit sich. 

 Il presente decreto non comporta spese 
maggiori a carico del bilancio finanziario 

gestionale della Provincia Autonoma di 
Bolzano. 

   
Der CUP-Kodex der Maßnahme M6C2I2.2 (b) 
lautet: I33E23000140001. 

 Il codice CUP dell’intervento M6C2I2.2 (b) è il 
seguente: I33E23000140001. 

   

   
   

verfügt  decreta 
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1. folgende vom Südtiroler Sanitätsbetrieb 

übermittelte Dokumentation (PROT. 
PROV_BZ//30.06.2026 Nr. 607121) zur 
Kenntnis zu nehmen: 
- Bericht des Projektleiters (RUP), der 

die Durchführung des 
Ausbildungskurses in 

Krankenhausinfektionen bestätigt und 
eine Liste der Personen enthält, die 
den Ausbildungsgang erfolgreich 
abgeschlossen haben 

- Beschluss des Generaldirektors 
Nr. 460/2026 zur Bestätigung der 

Erreichung des Ziels M6C2-00-ITA-30 

 1. di prendere atto della seguente 

documentazione trasmessa dall’Azienda 
Sanitaria dell’Alto Adige (PROT. 
PROV_BZ/30.06.2026 n. 607121): 
- Relazione del RUP attestante lo 

svolgimento del corso di formazione in 
infezioni ospedaliere e recante 

l’elenco dei soggetti che hanno 
completato con esito positivo il 
percorso formativo.  

- Delibera del Direttore Generale n. 
460/2026 a conferma del 
raggiungimento del target M6C2-00-

ITA-30;  
   

2. die Erreichung des Ziels M6C2-00-ITA-30 
für die Autonome Provinz Bozen mit 3.438 
ausgebildeten Mitarbeitern, die in der beim 
Südtiroler Sanitätsbetrieb hinterlegten Liste 

aufgeführt sind, zur Kenntnis zu nehmen. 
Das Ziel ist wie folgt zusammengesetzt: 
- 0 Mitarbeiter – vollständiger Kurs 

(Module A+B+C+D); 

- 3.438 Mitarbeiter – Kurs Module 

A+B+C; 

- 21 Mitarbeiter – Kurs Modul D; 
Mitarbeiter, die die erforderlichen 
Voraussetzungen erfüllen, da sie als 
Fachkräfte im CC-ICA (Kontroll-
ausschuss-ICA) tätig sind 

Insgesamt wurden 3.459 Mitarbeiter im 
Bereich der Krankenhausinfektionen 
ausgebildet. 

 2. di prendere atto del raggiungimento del 
target M6C2-00-ITA-30 per la Provincia 
Autonoma di Bolzano di 3.438 collaboratori 
formati, indicati nell’elenco depositato 

presso l’Azienda Sanitaria dell’Alto Adige. 
Target composto come segue: 
- n. 0 unità di personale – Corso 

completo (moduli A+B+C+D); 
- n. 3.438 unità di personale – Corso 

moduli A+B+C; 

- n. 21 unità di personale – Corso 
modulo D; personale in possesso dei 
requisiti richiesti, in quanto operatori al 
CC-ICA 

per un totale complessivo di n. 3.459 unità 
di personale formato nel campo delle 

infezioni ospedaliere. 

   
3. zur Kenntnis zu nehmen, dass die 

Teilnehmer die Ausbildungstätigkeiten 

ordnungsgemäß abgeschlossen haben, 
indem sie Kurse mit einer Gesamtdauer 
von mindestens 14 Stunden gemäß den 
Vorgaben in Anhang 5 des CIS absolviert 
und die entsprechende Teilnahme-
bestätigung erhalten haben. 

 3. di prendere atto che i partecipanti hanno 
regolarmente completato le attività 

formative, svolgendo percorsi con una 
durata minima complessiva non inferiore a 
14 ore in conformità alle indicazioni 
presenti nell’allegato 5 del CIS e 
conseguendo il relativo attestato di 
partecipazione. 

   
4. Das gegenständliche Dekret wird auf der 

eigens für den PNRR eingerichteten 
Sektion der institutionellen Homepage der 
Provinz veröffentlicht. 

 4. il presente decreto verrà pubblicato sul sito 
istituzionale della Provincia nella sezione 
appositamente istituita per il PNRR. 

 

   
Die Abteilungsdirektorin  La Direttrice di Ripartizione 

   
   
   

Laura Schrott 
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AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL 

 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE 

  

  

 
 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Die Amtsdirektorin
La Direttrice d'Ufficio

SUMMA  ISABELLA 02/07/2026

Die Abteilungsdirektorin
La Direttrice di Ripartizione

SCHROTT LAURA 02/07/2026

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 5 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 5
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Isabella Summa
codice fiscale: TINIT-SMMSLL76D50A952M

certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 01D38D8A

data scadenza certificato: 12/11/2027 00.00.00

nome e cognome: Laura Schrott
codice fiscale: TINIT-SCHLRA66B56A952S
certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 0207DA4E
data scadenza certificato: 10/03/2029 00.00.00

Am 03/07/2026 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 03/07/2026

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

02/07/2026
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